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El entusiasmo de Vidura por oir Krishna Katha

Srila Sukadeva Goswami

Vidura, el mejor de los de La dinastía Kuru, quien 
era perfecto en servicio devocional al Señor, llego 
al origen del rio celestial Ganga [Hardwar], donde 
Maitreya, el gran, insondable sabio del mundo, esta-
ba sentado. Vidura, quien era perfecto en gentileza y 
satisfecho en la transcendencia, pregunto de él. 
Vidura dijo: ¡Oh, gran sabio! En este mundo, todos 
se ocupan en actividades fruitivas para conseguir la 
felicidad, pero no se encuentra ni la saciedad ni la 
mitigación de la congoja.

Por el contrario, a causa de actividades de esa índole, 
sólo se empeora. En consecuencia, por favor, danos 
indicaciones acerca de cómo se debe vivir para con-
seguir la verdadera felicidad.
¡Oh, mi señor! Grandes almas filantrópicas viajan 
por la Tierra en nombre de la Suprema Personalidad 
de Dios, para ser compasivas con las almas caídas 
que se oponen al sentido de subordinación al Señor. 
Por lo tanto, ¡oh, gran sabio!, por favor, instrúyeme 
acerca del trascendental servicio devocional del 
Señor, de manera que Él, que está situado en el 
corazón de todo el mundo, pueda sentir el agrado de 
impartir, desde el interior, el conocimiento acerca
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de la Verdad Absoluta, en términos de los antiguos prin-
cipios védicos, distribuidos únicamente a aquellos que 
están purificados por el proceso del servicio devocional.
¡Oh gran sabio! Ten la bondad de narrar cómo la Su-
prema Personalidad de Dios, que es el Señor de los tres 
mundos y el controlador de todas las energías, indepen-
diente y libre de deseos, acepta encarnaciones y crea la 
manifestación cósmica con principios regulativos per-
fectamente organizados para su manutención.
Él yace en Su propio corazón, extendido en la forma del 
cielo, y, colocando así toda la creación en ese espacio, Se 
expande en muchas entidades vivientes, que se manifies-
tan en forma de diferentes especies de vida. Él no tiene 
que esforzarse para Su manutención, debido a que es el 
amo de todos los poderes místicos y el propietario de 
todo. Por eso, Él es distinto de las entidades vivientes.
Habla también acerca de las características auspiciosas 
del Señor en Sus diferentes encarnaciones, que manifies-
ta por el bien de los nacidos por segunda vez, las vacas y 
los semidioses. Nuestras mentes nunca están completa-
mente satisfechas, aunque continuamente oímos relatos 
acerca de Sus actividades trascendentales.
El Rey Supremo de todos los reyes ha creado diferentes 
planetas y lugares de residencia en los que las entidades 
vivientes están situadas en términos de las modalidades 
de la naturaleza y el trabajo, y ha creado sus diferentes 
reyes y gobernantes. ¡Oh, tú, el principal de los brāh-
maṇas! Por favor, describe también cómo Nārāyana, el 
creador del universo y el Señor autosuficiente, ha creado 
de manera diferente las naturalezas, actividades, for-
mas, características y nombres de las diferentes criaturas 
vivientes.
¡Oh, mi señor! De la boca de Vyāsadeva he oído hablar 
repetidamente de esas posiciones superiores e inferiores 
de la sociedad humana, y estoy suficientemente sacia-
do con todos esos temas inferiores y la felicidad que 
proporcionan. Esos temas no me han satisfecho con el 
néctar de los relatos acerca de Kṛṣṇa. ¿Hay alguien en la 
sociedad humana que pueda sentirse satisfecho sin oír 
suficientes conversaciones acerca del Señor, cuyos pies 
de loto son la suma de todos los lugares de peregrinaje, 
y a quien adoran grandes sabios y devotos? Esa clase de 
relatos puede cortar la atadura al afecto familiar, simple-
mente por entrar por los orificios de los oídos. Tu amigo, 
el gran sabio Kṛṣṇa-dvaipāyana Vyāsa, ya ha descrito las 
cualidades trascendentales del Señor en su gran obra tit-
ulada el Mahābhārata. Pero todo tiene por objeto atraer 
la atención de las masas hacia kṛṣṇa-kathā [la Bhagavad- 
gītā] mediante la fuerte afinidad que tienen por oír

relatos mundanos.
En aquel que está ansioso de ocuparse constantemente 
en oír relatos de esa clase, el kṛṣṇa-kathā aumenta 
gradualmente su indiferencia hacia todas las demás 
cosas. El hecho de que el devoto que ha alcanzado la 
dicha trascendental recuerde constantemente los pies 
de loto de Śrī Kṛṣṇa, desvanece todos sus sufrimientos 
sin demora.
¡Oh, sabio! Las personas que por sus actividades 
pecaminosas sienten aversión por los temas rela-
cionados con la Realidad Trascendental, y que ig-
noran, así pues, el propósito del Mahābhārata [la 
Bhagavad-gītā], dan lástima a los que dan lástima. Yo 
también les tengo lástima, porque veo cómo el tiem-
po eterno malogra la duración de sus vidas, mientras 
ellas se dedican a presentaciones de especulación fi-
losófica, a teóricas metas finales de la vida, y a rituales 
de diferentes modalidades.
¡Oh, Maitreya! ¡Oh, amigo del afligido! Las glorias del 
Señor Supremo son lo único que puede hacerle bien 
a la gente de todas partes del mundo. Por lo tanto, 
así como las abejas recogen miel de las flores, ten la 
bondad de describir la esencia de todos los temas: los 
temas que tratan del Señor.
Ten la bondad de cantar acerca de todas esas activi-
dades trascendentales y sobrehumanas del controla-
dor supremo, la Personalidad de Dios, el cual aceptó 
encarnaciones plenamente equipadas con todas las 
potencias, para la completa manifestación y ma-
nutención de la creación cósmica.
Śukadeva Gosvāmī dijo: El gran sabio Maitreya Muni, 
después de honrar a Vidura de una manera muy so-
bresaliente, comenzó a hablar a pedido de Vidura, en 
pro del mayor beneficio para toda la gente.
Śrī Maitreya dijo: ¡Oh, Vidura! ¡Toda gloria a ti! Me 
has preguntado acerca de lo mejor de todo lo bueno, 
y de esa manera has sido misericordioso tanto con el 
mundo como conmigo, ya que tu mente está siempre 
absorta en pensamientos acerca de la Realidad Tras-
cendental.
¡Oh, Vidura! No es en absoluto sorprendente que tú 
hayas aceptado al Señor sin desviar el pensamiento, ya 
que naciste del semen de Vyāsadeva.
Yo sé que tú eres ahora Vidura por la maldición de 
Māndavya Muni, y que anteriormente eras el rey Ya-
marāja, el gran controlador de las entidades vivientes 
después de que mueren. Fuiste engendrado por el hijo 
de Satyavatī, Vyāsadeva, en la esposa concubina de su 
hermano.
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Tu buena persona es uno de los compañeros eternos 
de la Suprema Personalidad de Dios, por cuyo bien el 
Señor, mientras regresaba a Su morada, dejó instruc-
ciones conmigo.
Por lo tanto, voy a describirte los pasatiempos mediante 
los cuales la Personalidad de Dios extiende Su potencia 
trascendental para la creación, manutención y disolu-
ción del mundo cósmico, tal como ocurren una tras 
otra.
-Srimad Bhagavatam (Bhagavata purana) Canto 3: El estatuto quo. 

Capítulo 5: Las charlas de Vidura con Maitreya versos 1-22.

Dos importantes Kathas de
 Krishna

Su Divina Gracia A.C Bhaktivedanta Swami Srila Prabhu-
pada

Ya que a las personas les interesa mucho escuchar 
presentaciones sociales e históricas, Srila Vyasadeva 
ha compilado muchos libros como las Purāṇas y el 
Mahābhārata. Estos libros son para lectura de la gran 
masa de gente, y se hicieron con el propósito de revivir 
su consciencia de Dios, ahora en estado de olvido en la 
vida condicionada de la existencia material. El verdade-
ro propósito de tal literatura no es tanto la presentación 
de temas de referencia histórica, sino revivir el sentido 
de consciencia de Dios de las personas. Por ejemplo, 
el Mahābhārata. Estos libros son para lectura de la 
gran  es la guerra histórica de Kurukshetra, y la gente 
común lo lee porque está lleno de temas relacionados 
con los problemas sociales, políticas y económicos de 
la sociedad humana. Sin embargo, la verdad es que la 
parte más importante del Mahābhārata. Estos libros son 
para lectura de la gran  es la Bhagavad Gita la cual es 
automáticamente introducida a los lectores junto con 
las narraciones históricas de la Guerra de Kurukshetra. 
Vidura le explico a Maitreya su estado de estar com-
pletamente satisfecho con el conocimiento de temas 
mundanos sociales y políticas y de ya no tener interés 

Debido a que los temas que estaban directamente 
relacionados con Krishna en los Puranas, Mahābhāra-
ta. Estos libros son para lectura de la gran , etc. eran 
insuficientes, Él no se sentía satisfecho y quería 
saber más acerca de Krishna. Krishna-katha, o temas 
acerca de Krishna, son transcendentales y nunca 
hay saciedad al escuchar estos temas. La Bhaga-
vad-gita es importante ya que es krishna-katha, o 
discursos hechos por el Señor Krishna. La Guerra 
de Kurukshetra puede ser interesante para la masa 
de gente, pero para una persona como Vidura, qui-
en es altamente avanzado en servicio devocional, 
solo krishna-katha y lo que incluye krishna-katha es 
interesante. Vidura quería oír todo de Maitreya, y, por 
lo tanto, pregunto de Él, pero El deseo que todos los 
temas trataran acerca de Krishna. Eventos históricos 
y otras narraciones lidiando con incidentes sociales 
y políticos se vuelven transcendentales en cuanto 
son relacionados con Krishna. Esa es la manera de 
transformar cosas mundanas a identidad espiritual. El 
mundo entero se puede transformar en Vaikuntha si 
todas las actividades mundanas son relacionadas con 
krishna-katha. Existen actualmente dos importantes 
krishna-kathas en el mundo-Bhagavad-gita yŚrīmad 
Bhāgavatam. La Bhagavad-gita es kṛṣṇa-kathā ya que 
es dicho por Krishna, mientras que el Srimad-Bhaga-
vatam es krishna-katha porque cuenta acerca de 
Krishna. El Señor Chaitanya aconsejo a sus discípulos 
que prediquen krishna-katha en todo el mundo sin 
discriminación porque el valor transcendental de 
krishna-katha puede purificar a uno y a todos de la 
contaminación material. 
-Srimad Bhagavatam(Bhagavat Purana) Canto 3: EL estatuto quo Ca-
pitulo 5: Las Charlas de Vidura con Maitreya Verso 10 Significado por 

Su Divina Gracia A.C Bhaktivedant Swami Srila Prabhupada

Edición Nº 21, Pagina 4    nityam bhāgavata-sevayā



Tipos de audición
Srila Bhaktivinod Thakur

Vijaya-kumara:O maestro, me gustaría saber cuántas 
etapas hay entre la primera vez que uno escucha acerca 
del Señor y finalmente alcanzar la más grande fortuna.

Goswami: Existe cinco etapas: 1. Śravana-daśa (es-
cuchar), 2. Varaṇa-daśa (desear), 3. Smaraṇa-daśa 
(recordar) 4. Bhavapana-dasa (alcanzar éxtasis), y 5. 
Prema-sampatti-daśa (la más grande fortuna de amor 
espiritual).

Vijaya-kumara: Por favor descríbeme śravaṇa-daśa.

Goswami: Cuando uno alcanza la fe en escuchar sobre 
Krishna(krishna-katha), El alma arroja el materialismo 
(bahirmukha-dasa) lejos. En esa fase el alma anhela 
escuchar sobre Krishna. Tal alma escucha atentamente 
sobre Krishna de un devoto exaltado. Esto se describe 
en el Srimad-Bhagavatam (4.29.40):

tasmin mahan-mukharitā madhubhic-caritra- 
pīyūṣa-śeṣa-saritaū paritaū sravanti tā ye pibanty avitṛṣo 
nṛpa gāḍha-karṇais tān na spṛśanty aśana-tṛd-bhaya-śo-

ka-mohaū
“Mi querido rey, en el lugar donde los devotos puros 
viven, siguiendo la reglas y regulaciones y entonces 
puramente conscientes y ocupados con gran entusiasmo 
en cantar y oír las glorias de la Suprema Personalidad 
de Dios, en tal lugar, si uno tiene la oportunidad de 
escuchar su constante fluir de néctar, la cual es igual que 
las olas de un rio, uno se olvidará de las necesidades de 
la vida como hambre y sed y se volverá inmune a todos 
los miedos, las lamentaciones e ilusiones.”

Vijaya-kumara: A veces, las personas oyen acerca de 
Krishna de gente materialista. ¿Cuál es el resultado de 
eso?

Goswami: Uno puede oír de Krishna de una persona 
materialista, o de un devoto. Estas dos formas de oír 
son diferentes en muchas maneras. Al oír de Krishna 
de una persona materialista, el oyente no atiene fe. Por 
otro lado, al oír sobre Krishna de un devoto entusiasma-
do por estar comprometido en servicio devocional, el 
oyente alcanza la piedad espiritual. En algún nacimiento 
futuro la fe espiritual despertara en él. Cuando alca-
nza esta fe, el alma se entusiasma por oír las glorias de 
Krishna solo de las bocas de grandes devotos.

Esta fase se llama śravaṇa-daśa. Sravaṇa-daśa existe 
en dos formas: 1.krama-suddha-śravaṇa-daśa, y 2. 
Krama-hina-śravaṇa-daśa.

Vijaya-kumara: ¿Qué es krama-hina-śravana-daśa?

Goswami: Cuando el escuchar se hace sin determi-
nación, y cuando no toca los pasatiempos del Señor 
Krishna, es llamado krama-hina. Si no hay contacto 
con los pasatiempos del Señor Krishna, las rasas no 
se manifiestan.

Vijaya-kumara:  ¿Qué es krama-śuddha-śrava-
na-daśa?

Goswami: Cuando el escuchar se hace con gran 
determinación, y cuando toca los pasatiempos del 
Señor Krishna, entonces las rasas se manifiestan. Es-
cuchar acerca de los asta-kaliya nitya-lila (pasatiem-
pos regulares en los ocho periodos del día) del Señor 
Krishna y sus pasatiempos de nacimiento y otros 
naimittika-lila (pasatiempos ocasionales) es llamado 
“krama-śuddha-śravana-daśa”. Para ocuparse apro-
piadamente en servicio devocional uno debe dedi-
carse al krama-śuddha-śravana.
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Al ocuparse una y otra vez en krama-śuddha-śrava-daśa 
y oír acerca de los pasatiempos del Señor, uno percibe la 
dulzura de los pasatiempos del Señor. En ese momento 
las actividades de raganuga-bhakti se encuentran en el 
corazón del oyente. Entones el oyente siente en su cora-
zón, “¡Aha! Subala tiene tan increíble amor extático! Yo 
debería servir a Krishna en sakhya-rasa, como Subala 
lo hace.” Este tipo de actividad es llamado lobha (deseo 
codicioso). Adorar a Krishna al estar codiciosamente 
siguiendo a los residentes liberados de Vraja es llamado 
raganuga-bhakti. He dado un ejemplo en sakhya-rasa. 
Raganuga-bhakti existe en cuatro rasas las cuales em-
piezan con dasya rasa. Por la misericordia del Señor 
Caitanya, quien es el maestro de nuestras vidas, uno 
puede ser cualificado para srngara-rasa. Viendo a las 
hermosas gopis de Vraja, uno puede anhelar ser como 
ellas. Ese anhelo llevara a uno por el camino de cumplir 
este deseo. En verdad, esto es revelado en la conver-
sación entre el maestro espiritual y el discípulo. Esto es 
sravana-dasa. 

Vijaya-kumara: ¿Cómo puede uno alcanzar la perfec-
ción de śravana-daśa?

Goswami: Cuando uno logra entender que los pasa-
tiempos del Señor Krishna son eternos, y cuando uno 
declara que son puros y espirituales, su corazón se 
vuelve hechizado por ellos.  Entonces uno se agita con el 
deseo intenso de adentrarse a esos pasatiempos. Cuando 
El ve que su discípulo es calificado, el maestro espiritual 
le revelara los once bhavas descritos en las escrituras. 
Cuando el corazón del discípulo esta apasionadamente 
dedicado a los pasatiempos del Señor, Esa es la perfec-
ción de śravana-daśa.

-Conversación entre Vijaya-kumara y Gopala-guru Goswami. Extracto 
de Jaiva dharma. Capítulo 40 Sampatti-vicara. La más grande buena 
fortuna.

Sri Krishna Katha Mahatmya
 La gloria de la descripción de Sri Krishna

Srila Rupa Goswami
śrutam apy aupaniṣadaṁ dūre hari-kathāmṛtāt yan na 

santi dravac-citta- kampāśru-pulakādayaḥ

El mensaje de los Upanisads está lejos de los temas 
nectáreos del Señor Hari. Es por eso que el estudio de 
los Upanisads no resulta en un corazón derritiéndose 
con emoción, ni en síntomas extáticos, tal como tem-
blar, derramar lágrimas, o el erizar de los vellos.

-Sri Bhagavan Vyasapada

naiva divya-sukha-bhogam arthaye nāpavargam api 
nātha kāmaye yāntu karṇa-vivaraṁ dine dine kṛṣṇa-

keli-caritāmṛtāni me

O Señor, no te pido felicidad en los planetas celestia-
les, ni siquiera anhelo liberación. Simplemente deja 
que, día tras día, el néctar de los pasatiempos tran-
scendentales de los pasatiempos de Krishna inunden 
mis oídos. 

-Sri Kaviratna

aho ahobhir na kaler vidūyate sudhā-su-dhārā-mad-
huraṁ pade pade dine dine candana-candra-śītalaṁ 

yaśo yaśodā-tanayasya gīyate

Aquel que canta diariamente las glorias del hijo de 
Yashoda, Krishna, las cuales son refrescantes como 
sándalo y alcanfor, no es agobiado por los días de 
Kali-yuga. Para el en cada paso hay una inundación 
torrencial del néctar más dulce.

-Sri Kaviratna
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nandanandana-kaiśora- līlāmṛta-mahāmbudhau nimag-
nānāṁ kim asmākaṁ nirvāṇa-lavaṇāmbhasā

Ahora nos hemos hundido en el gran océano nectáreo 
de los pasatiempos juveniles del hijo de Maharaj Nanda, 
Krishna.  ¿Cuál es el uso del agua salada de la liberación 
impersonal?

-Sri Yadavendra Puri

tvat-kathāmṛta-pāthodhau viharanto maha-mudaḥ kur-
vanti kṛtinaḥ kecic catur-vargaṁ tṛṇopanam

O Señor, los santos devotos, quienes felizmente juegan 
en el océano nectáreo de las narraciones de tus glorias, 
consideran las cuatro purusarthas (piedad material, 
desarrollo económico, gratificación de los sentidos, y 
liberación) insignificante como una hoja de pasto.

-Sri Sridhar Swami

tatraiva gaṇgā yamunā ca tatra godāvarī tatra sar-
asvatī ca sarvāṇi térthāni vasanti tatra yatrācyu-

todāra-kathā-prasaṇgaḥ

Los ríos Ganges, Yamuna, Godavari, Sarasvati, al igual 
que los lugres sagrados de peregrinaje, permanecen 
donde los temas transcendentales de la infalible Supre-
ma Personalidad de Dios son narrados.

-Autor desconocido

yā bhukti-lakñmér bhuvi kāmukānāṁ yā mukti-lakṣmīr 
hṛdi yoga-bhājām yānanda-lakṣmī rasikendra-mauleḥ sā 

kāpi līlāvatu mādhavasya

Que los pasatiempos del Señor Madhava, los cuales 
traen una sensación de placer más fuerte que la exper-
imentada por hedonistas, una liberación más real que 
aquella que a que sienten los yogis en sus corazones, y 
una alegría más intensa que aquella saboreada por los 
más expertos bebedores de néctar, te protejan.

-Sri Sankara.

-Del Padyavali de Srila Rupa Goswami, Sri Krishna-katha-mahatmya, 
La gloria de la descripción de Sri Krishna, Versos 39-45. Traducido por 
Kusukratha dasa, Editado por Grahila dasa
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Maitreya instruye a Vidura
Srila Bhakti Siddhanta Saraswati Thakur

Antes de la creación de este mundo fenomenal, La 
Personalidad de Dios estaba con su completa reful-
gencia transcendental, junto con su deseo de creación 
latente en él, estaba manifestado como la entidad ab-
soluta. Maya la energía engañosa de Dios es su poten-
cia eterna.  El mundo fenomenal fue creado con maya 
como instrumento de la quien mahatattva y los otros 
elementos entraron en existencia, entonces las dei-
dades predominantes de los demás elementos rezaron 
con las palmas juntadas al Señor Supremo, pidiendo 
refugio y indulgencia de Sus Pies de Loto para que 
puedan recibir el conocimiento y la fuerza suficiente 
para poder llevar a cabo las actividades que cumplirán 
los deseos del corazón de Él. 
El sabio Maitreya luego describe como el inminen-
te Señor, entrando a los veinte-y-tres elementos, los 
junto, como ellos de manifestaron después de acuerdo 
a sus capacidades de trabajo y como el Virat-rupa (el 
cuerpo más extenso) fue creado como el repositorio 
de todos los seres del universo. Habiendo escuchado 
todo del sabio, Vidura también pregunto cómo la 
Suprema Persona nirguna puede dignarse a aceptar 
atributos y funciones pasa Sus pasatiempos; como El 
auto-contenido como es, puede tener deseos de jugar 
como un niño; como una jiva, una potencia de ese 
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Divinidad transcendental, puede ser sujeto a maya; 
como las jivas sufren del olvido de sus identidades reales 
y de las miserias de este mundo cuando Dios vive en 
ellos como inmanencia. 
A estas preguntas largas de Vidura, el sabio Maitreya 
dio una respuesta extensa la cual no puede ser escrita en 
detalle en este corto espacio, para lo cual referimos a los 
lectores al séptimo capítulo del tercer canto del Srimad 
Bhagavatam. Para satisfacer la curiosidad del lector, solo 
las siguientes líneas son extraídas de allí.
El sabio Maitreya contesto que Dios tiene su majestad 
inconcebible para nosotros. Él tiene su potencia externa, 
maya, a través de la cual las jivas sufren sus miserias en 
este mundo. Pena, miedo e infatuación son los concom-
itantes atributos de aquellos atados, mientras que no es 
así para las almas puras liberadas. Las lamentaciones 
y los sufrimientos de las jivas son el efecto natural de 
sus apegos por sus cuerpos mundanos, las cuales solo 
pueden desvanecer a través de la devoción pura y la 
gracia del Señor. Oír constantemente del canto de Sus 
glorias infunde a las jivas en apego por el servicio a 
Dios, el cual, en comparación con sacar las miserias de 
las jivas atadas, es solo un ítem despreciable. 
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Las dudas de Vidura se van eliminando con las re-
spuestas del sabio, y después hace más preguntas 
sobre otros demás, porque Él estaba seguro que can-
tando sobre Dios seria de beneficio para la audiencia y 
para el cantante también. 
Maitreya luego describió como Brahma nació del 
ombligo del inminente Vishnu, como todos sus in-
tentos de buscar al absoluto fracasaron y como solo a 
través de la entrega fue que él pudo obtener la gracia 
de Dios y pudo verlo. En sus oraciones d Dios Él dijo 
que este mundo es solo una manifestación de su maya 
pero él es el origen de todos los avatars, y que él nunca 
deja el corazón de aquellos que siempre cantan Sus 
glorias, y que las jivas permanecen esclavas de la pena, 
el deseo y el apego hasta que no logran entregarse 
completamente a Él. Que decir de la gente en general, 
incluyendo a los intelectuales, si desarrollan aversión 
a las palabras de Dios, son atados a ser lanzados al 
mundo miserable. Fue por la gracia de Vishnu que 
Brahma mismo recibió el poder de la creación. Los 
diez tipos de creación de Brahma, su descendencia y 
manvantara fueron descritas por el sabio.
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Luego Maitreya describió como Brahma creo a Sana-
ka, Marichi y otros, Dharma y Adharma, como, para la 
creación, hombres y mujeres fueron credos de su propio 
cuerpo y como a través de Daksha, uno de los yernos de 
Manu (quien obtuvo su cuerpo de Brahma) este mundo 
fue llenado con seres. Como Sri Vishnu redimió la tierra 
de su tumba acuosa en su forma de Varaha (jabalí) y 
como se mantuvo a flote cuando el desapareció-todo 
esto era parte del tema de sus descripciones. Aquí el 
sabio Maitreya resalto que quien sea que sirve a Dios 
con devoción incondicional es bendecido con el mejor 
desiderátum.
Del karma, jnana, yoga y bhakti, bhakti resalta como el 
mejor de todos para traer el summum bonum de la exis-
tencia. Por lo tanto, exceptuando las bestias, nadie debe 
mantenerse ajeno al servicio de Sri Hari.
- Del artículo que Srila Bhaktisiddhanta Saraswati Thakur públi-
cado en “The Harmonist” septiembre 23, 1935, Volumen:32.
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